Sicherheitshinweise
Aufbewahrungsboxen mit Klappen
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Beachten Sie unbedingt die folgenden Sicherheitshinweise. Fir Schaden, die durch Nichtbeachtung entstehen, haftet der Hersteller
nicht.

Nehmen Sie niemals Anderungen an dem Produkt vor. Durch Anderungen erlischt die Garantie und das Produkt kann unsicher bzw. im
schlimmsten Fall sogar gefahrlich werden.

Verwenden Sie den Artikel nicht als Leiter- oder Trittersatz, Unterstellbock, Turngerét fiir Kinder o. A. Er kénnte umkippen.

Wenn dieses Produkt unter einem Fenster steht, kann es dem Kind als Stufe dienen und dazu fiihren, dass das Kind aus dem Fenster
stirzt. Es ist darauf zu achten, dass das Produkt nicht in der Nahe von offenem Feuer oder anderen starken Hitzequellen aufgestellt
ist. Das Produkt DARF NICHT in die Nahe eines Fensters gestellt werden, wo die Schnire von Jalousien oder Kordeln von Vorhdngen
ein Kind strangulieren kénnen.

Schlief3en Sie Klappen und Deckel stets vorsichtig, es kénnen ansonsten Finger zwischen Kiste und Deckel geklemmt werden.

GB Safety Instructions
Storage boxes with flaps

It is essential that you observe the following safety instructions. The manufacturer is not liable for damage the manufacturer is not liable.
Never make any changes to the product. Modifications will invalidate the guarantee and the product may become unsafe or, in the worst
case, even dangerous.

Do not use the product as a ladder or step replacement, trestle, gymnastics equipment for children or similar. It could tip over. If this
product is placed under a window, it can serve as a step for the child and cause the child to fall out of the window. child to fall out of the
window. Ensure that the product is not placed near an near naked flames or other sources of intense heat. The product MUST NOT be
placed close to a window where the cords of blinds or curtains can cause a child to fall. cords of blinds or curtains can strangle a child.

Always close flaps and lids carefully, otherwise fingers can get caught between the box and the lid.

NL Veiligheidsaanwijzingen
Opbergdozen met kleppen

Neem altijd de volgende veiligheidsinstructies in acht. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door het niet naleven
van deze instructies.

Breng nooit wijzigingen aan het product aan. Door wijzigingen vervalt de garantie en kan het product onveilig of in het ergste geval
zelfs gevaarlijk worden.

Gebruik het product niet als ladder of tredevervanger, schraag, turntoestel voor kinderen of iets dergelijks. Het kan omvallen. Als dit
product onder een raam wordt geplaatst, kan het dienen als opstapje voor het kind en kan het kind uit het raam vallen. Zorg ervoor dat
het product niet in de buurt van open vuur of andere bronnen van intense hitte wordt geplaatst. Het product MAG NIET in de buurt van
een raam worden geplaatst waar de koorden van jaloezieén of gordijnen een kind kunnen wurgen.

Sluit kleppen en deksels altijd zorgvuldig, anders kunnen vingers tussen de doos en het deksel bekneld raken.

FR Indications de sécurité
Boites de rangement avec rabats

Respectez impérativement les consignes de sécurité suivantes. Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages résultant
du non-respect de ces consignes.

N‘apportez jamais de modifications au produit. Toute modification annule la garantie et peut rendre le produit peu s(r, voire dangereux
dans le pire des cas. N'utilisez pas I‘article comme échelle ou comme marchepied, comme support ou comme appareil de gymnastique
pour enfants, etc. Il pourrait se renverser. Si ce produit est placé sous une fenétre, il peut servir de marche a l'enfant et entrainer sa
chute par la fenétre. Il convient de veiller a ce que le produit ne soit pas placé a proximité d‘'une flamme nue ou d‘une autre source de
chaleur intense. Le produit NE DOIT PAS étre placé a proximité d‘une fenétre ou les cordons des stores ou les cordons des rideaux
peuvent étrangler un enfant.

Fermez toujours les volets et les couvercles avec précaution, sinon vos doigts risquent de se coincer entre la caisse et le couvercle.



|T Avvertenze di sicurezza
Scatole portaoggetti con sportelli
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Osservare sempre le seguenti istruzioni di sicurezza. Il produttore non & responsabile per i danni causati dalla mancata osservanza.

Non apportare mai modifiche al prodotto. Le modifiche invalidano la garanzia e il prodotto puo diventare insicuro o, nel peggiore dei
casi, addirittura pericoloso.

Non utilizzare il prodotto come scala o sostituto di gradini, cavalletto, attrezzo ginnico per bambini o simili. Potrebbe ribaltarsi. Se il pro-
dotto viene collocato sotto una finestra, pud fungere da gradino per il bambino e farlo cadere dalla finestra. Assicurarsi che il prodotto
non sia collocato vicino a fiamme libere o altre fonti di calore intenso. Il prodotto NON deve essere collocato vicino a una finestra, dove
le corde di tende o tapparelle possono strangolare il bambino.

Chiudere sempre con attenzione gli sportelli e i coperchi, altrimenti le dita possono rimanere incastrate tra la scatola e il coperchio.

DK Plejeinstruktioner
Opbevaringsbokse med klapper

Overhold altid de felgende sikkerhedsanvisninger. Producenten er ikke ansvarlig for skader, der skyldes manglende overholdelse.
Foretag aldrig eendringer pa produktet. £ndringer g@r garantien ugyldig, og produktet kan blive usikkert eller i veerste fald farligt.

Brug ikke produktet som stige eller trinudskiftning, buk, gymnastikredskab til bgrn eller lignende. Det kan veelte. Hvis dette produkt pla-
ceres under et vindue, kan det fungere som et trin for barnet og fa barnet til at falde ud af vinduet. Sgrg for, at produktet ikke placeres i
nzerheden af &ben ild eller andre intense varmekilder. Produktet MA IKKE placeres i naerheden af et vindue, hvor snore fra persienner
eller gardiner kan kvaele et barn.

Luk altid klapper og lag omhyggeligt, da fingrene ellers kan komme i klemme mellem kassen og laget.

ES Instrucciones de seguridad
Cajas de almacenamiento con solapas

Respete siempre las siguientes instrucciones de seguridad. El fabricante no se hace responsable de los dafios causados por su in-
cumplimiento.

No realice nunca modificaciones en el producto. Las modificaciones invalidaran la garantia y el producto puede volverse inseguro o,
en el peor de los casos, incluso peligroso.

No utilice el producto como escalera o sustituto de un peldafio, caballete, equipo de gimnasia para nifios o similar. Podria volcarse. Si
este producto se coloca debajo de una ventana, puede servir de escalodn para el nifio y hacer que éste se caiga por la ventana. Ase-
gurese de que el producto no se coloca cerca de llamas desnudas u otras fuentes de calor intenso. El producto NO DEBE colocarse
cerca de una ventana donde los cordones de persianas o cortinas puedan estrangular a un nifio.

Cierre siempre las solapas y las tapas con cuidado, de lo contrario los dedos pueden quedar atrapados entre la caja y la tapa.

PT Instrugcoes de seguranga
Caixas de arrumagao com abas

Respeitar sempre as seguintes instru¢cdes de seguranca. O fabricante ndo se responsabiliza por danos causados pelo incumpri-
mento das mesmas.

Nunca efetuar alteragdes no produto. As modificagdes invalidam a garantia e o produto pode tornar-se inseguro ou, no pior dos

casos, até mesmo perigoso.

Nao utilizar o produto como escada ou substituto de degrau, cavalete, equipamento de ginastica para criangas ou similar. Pode

tombar. Se este produto for colocado debaixo de uma janela, pode servir de degrau para a crianga e fazer com que esta caia da
janela. Certifique-se de que o produto ndo é colocado perto de chamas ou outras fontes de calor intenso. O produto NAO DEVE
ser colocado perto de uma janela onde os corddes dos estores ou cortinados possam estrangular uma crianga.

Fechar sempre as abas e as tampas com cuidado, caso contrario os dedos podem ficar presos entre a caixa e a tampa.



G R Odnyieg aocpalAsiag
KouTid atrofnKeuong pe TITEPUYIA
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Tnpeite TavTta TIg akOAouBeg 0dnyieg acpaleiag. O kataokeuaoTAg dev euBUVETaI yia {nUIEG TTOU o@eilovTal OE un THPNon.

Mnv kdveTe TTOTE Kapia aAAayr) oTo Tpoidv. O1 TPOTTOTToINCEIG Ba KATAGTHOOUV AKUPN TNV £€yyUnan Kal TO TTPOIOV UTTOPEN VO KATAOTE N
ACQAAEG 1), OTN XEIPOTEPN TTEPITITWAOT), AKOWN KAl ETTIKIVOUVO.

Mnv XPNOIYOTIOIEITE TO TTPOIOV WG UTTOKATACTATO OKAAAG 1] OKAAOTTATIOU, WG BABPO, WG 6pyavo YUPVAGTIKAG yia TTaidid ) Trapouolo. Oa
JTTOpOoUdE va avatpaTrei. Eav auté 1o mrpoidv TomroBetnBei kaTw atmod éva mapdBbupo, YTTopEi va XpnoINeUael wG OKAAOTTATI yia TO TTaudi
Kal va TTPOKAAETEN TNV TITWaON Tou TTaidiou atrd 1o TTapadupo. BeBaiwdeite 611 TO TP0IdV Oev TOTTOBETEITAI KOVTA O€ YUPVES PAOYEG i
AAAeg TTNYEG €vTovng BepudTnTag. To Tpoidv AEN TMPENEI va TotmobeTeital Kovtd o€ TapdBupo OTTou Ta KOPAOVIA TWV TTEPTIdWY A TwvV
KOUPTIVWV PTTopoUV va aTpayyaAicouv Eva TTaidi.

KAgiveTe TTAVTA TTPOCEKTIKA TA TITEPUYIA KAI TA KATTAKIA, BIAQOPETIKA Ta dAXTUAQ UTTOpEl va TTay1deuToUV AVAPECT GTO KOUTI KAl TO
KOTTOKI.

Instrukcje bezpieczenstwa
Pudetka do przechowywania z klapami

Nalezy zawsze przestrzegac ponizszych instrukcji bezpieczenstwa. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody spowodowane
nieprzestrzeganiem instrukgc;ji.

Nigdy nie dokonuj zadnych zmian w produkcie. Modyfikacje spowodujg uniewaznienie gwarancji, a produkt moze sta¢ sie niebezpiec-
zny, a w najgorszym przypadku nawet niebezpieczny.

Nie uzywaj produktu jako drabiny lub zamiennika stopnia, kozta, sprzetu gimnastycznego dla dzieci itp. Produkt moze sie przewrdcié.
Jesli produkt zostanie umieszczony pod oknem, moze stuzy¢ jako stopien dla dziecka i spowodowac jego wypadnigcie przez okno.
Nalezy upewnic sie, ze produkt nie jest umieszczony w poblizu otwartego ognia lub innych zrédet intensywnego ciepta. Produkt NIE
MOZE byé umieszczony w poblizu okna, gdzie sznurki zaluzji lub zaston moga udusié dziecko.

Nalezy zawsze ostroznie zamykac klapy i pokrywy, w przeciwnym razie palce mogg zostac przytrzasniete miedzy pudetkiem a
pokrywa.

CZ Bezpecénostni pokyny
Ulozné boxy s klapkami

VZzdy dodrzujte nasledujici bezpecnostni pokyny. Vyrobce neruci za skody zplsobené jejich nedodrzenim.
Na vyrobku nikdy neprovadéjte zadné zmény. Upravy vedou ke ztraté platnosti zaruky a vyrobek se muze stat nebezpe&nym, v hor§im
pfipadé dokonce nebezpecnym.

Nepouzivejte vyrobek jako nahradu Zebfiku nebo schidkd, kozlik, gymnastické naradi pro déti apod. Mohlo by dojit k jeho pfevraceni.
Pokud je tento vyrobek umistén pod oknem, muze slouzit jako schudek pro dité a zpUsobit jeho pad z okna. Zajistéte, aby vyrobek
nebyl umistén v blizkosti otevieného ohné nebo jinych zdroju intenzivniho tepla. Vyrobek NESMI byt umistén v blizkosti okna, kde by
$nlry Zaluzii nebo zavésl mohly dité uskrtit.

Vzdy peclivé zavirejte klapky a vika, jinak muze dojit k zachyceni prst mezi krabi¢kou a vikem.

Instructiuni de siguranta
Cutii de depozitare cu clape

Respectati intotdeauna urmatoarele instructiuni de siguranta. Producatorul nu este raspunzator pentru daunele cauzate de nerespecta-
rea acestora.

Nu efectuati niciodatd modificari la produs. Modificarile vor invalida garantia, iar produsul poate deveni nesigur sau, in cel mai rau caz,
chiar periculos. Nu utilizati produsul pe post de scara sau treapta de inlocuire, trepied, echipament de gimnastica pentru copii sau
similar. Acesta s-ar putea rasturna.

Daca acest produs este plasat sub o fereastra, poate servi drept treapta pentru copil si poate provoca caderea copilului pe fereastra.
Asigurati-va ca produsul nu este amplasat langa flacari sau alte surse de caldura intensa. Produsul NU TREBUIE sa fie amplasat 1anga
o fereastra unde corzile jaluzelelor sau perdelelor pot sugruma un copil.

Tnchidet,i intotdeauna clapetele si capacele cu atentie, altfel degetele se pot prinde intre cutie si capac.



U K IHCTpPYKLUIiT 3 TeXHiKN 6e3nekun
KopoGku ansa 36epiraHHA 3 KpULLKaMu
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3aBxaun OOTPMMYMTECH HAaBEOEHUX HIDKYE IHCTPYKLIN 3 TexHikm 6e3nekn. BupobHuk He Hece BignoBiganbHOCTI 3a NOLLKOAXKEHHS,
CMPUYUHEHI X HEOOTPUMAHHSAM.

Hikonn He BHOCBTE XOAHWNX 3MiH Y KOHCTPYKLto BUpoby. Moamdikauii npu3seayTb 40 BTpaTV rapaHTii, i BUPIO Moxe cTatn Hebe3neyHum
abo, B ripwomy BMnagky, HaBiTb Hebe3neyHM.

He BukopuctoByiTe BUpib Ak opabuHy abo 3amiHy CXOAMHOK, ecTakagy, AUTaYe rimHacTnyHe obnagHaHHs Towwo. BiH Mmoxe
nepeknHyTMCs. AKLWO Len BMpiO po3MIiCTUTK Nia BiKHOM, BiH MOXe CTaTU CXOOAMHKOK ANA AUTUHU | NPM3BECTM 0 TOro, WO AUTUHA
BuNage 3 BikHa. [NepekoHanTecs, Wo Bupib He 3HaxoanTbeA Nobnuay BiKPUTOro BOTHIO abo iHLWNX J)Xepen CUIbHOro HarpiBaHHS.
Bupio HE MOXXHA po3awmiwysaTti 6ins BikHa, Ae LWHYpW anto3i abo LWTop MOXYTb 3a8yLLNTV AUTUHY.

3aBxaun akypaTHO 3aKkpyBanTe KPULLIKM Ta KPULLKK, iHaKWe nanbLi MOXYTb NOTPanUT Mk KOPOBKOIO Ta KPULLIKOIO.

BG MHCcTpyKuMmM 3a 6e3onacHocT
KyTun 3a cbxpaHeHue ¢ kanaum

BuHaru cnassante cnegHute WMHCTPYKUUKM 3a ©e3onacHoCT. Mpon3BoanTENSAT HE HOCKM OTFOBOPHOCT 3a LUETH, NPUYNHEHMN OT
Hecna3BaHEeTo UM.

Hwkora He npaBeTe HMKakBW NPOMEHW MO npoaykTa. NMpomMeHnTe BOOAT A0 HEBANMAHOCT Ha rapaHumsTa U NPpOAYKTbT MOXe Aa CTaHe
ornaceH, a B Han-noLm1s cry4yam - 4Opu onaceH.

He nsnonssanTte npoaykTa KaTto 3amecTuTen Ha CTbnbu unm cTbnana, ectakaga, rMMHacTUYecKn ypeam 3a aeua nunv gpyrm nogobHu.
Ton moxe ga ce npeobbpHe. AKO TO3M NPOAYKT € NOCTaBeH nog nNpo3opeL, ToM MOXe Aa CryXu Kato CTbnano 3a AeTeTo 1 Aa AoBeae
[0 nafjaHe Ha AeTeTo npes nposopela. Ysepere ce, Ye NpodyKTbT He € MOCTaBeH B 6GnvM30CT A0 OTKPUT NNaMbK UNW APy M3TOYHNLM
Ha uHTeH3uBHa TonnuHa. MpoaykTeT HE TPABBA fa ce noctaes B 6nn3ocT Ao nposopeL, KbAETO LUHYPOBETE Ha LWopuTe nunm
3aBecuTe MoraTt Aa 3agylwar geTero.

BuHaru SaTBapﬂIZTe BHMMaTENHO Kanauute n Kkanauute, B NpOTUBEH cnyqaﬁ NpbCTUTE MOoraT Aa nonaaHat Mexay KyTudaTta U Kanaka.

SK Bezpecnostné pokyny
Ulozné boxy s klapkami

Vzdy dodrziavajte nasledujuce bezpecnostné pokyny. Vyrobca nezodpoveda za Skody spdsobené ich nedodrzanim.

Na vyrobku nikdy nevykonavajte Ziadne zmeny. Upravami sa rusi platnost zaruky a vyrobok sa méze stat nebezpednym alebo v
najhorSom pripade dokonca nebezpe&nym.

Vyrobok nepouzivajte ako nahradu rebrika alebo schodika, kozlik, gymnastické naradie pre deti a podobne. Mohol by sa
prevratit. Ak je tento vyrobok umiestneny pod oknom, méze sluzit ako schodik pre dieta a spdsobit’ jeho vypadnutie z okna.
Zabezpedte, aby vyrobok nebol umiestneny v blizkosti otvoreného ohna alebo inych zdrojov intenzivneho tepla. Vyrobok NES-
MIE byt umiestneny v blizkosti okna, kde mézu Snury Zaluzii alebo zavesov uskrtit' dieta.

Vzdy opatrne zatvarajte klapky a veko, inak sa mézu prsty zachytit’ medzi Skatufou a vekom.

Varnostna navodila
Skatle za shranjevanje z loputami

Vedno upostevajte naslednja varnostna navodila. Proizvajalec ni odgovoren za Skodo, ki nastane zaradi neupo$tevanja navodil.

Nikoli ne spreminjajte izdelka. Spremembe razveljavijo garancijo, izdelek pa lahko postane nevaren ali v najslabSem primeru celo
nevaren.

Izdelka ne uporabljajte kot nadomestno lestev ali stopnico, kozolec, gimnastiéno opremo za otroke in podobno. Lahko se prevrne.Ce
ta izdelek postavite pod okno, lahko sluzi kot stopnica za otroka in povzroci, da otrok pade skozi okno. PrepriCajte se, da izdelek ni
postavljen v blizino odprtega ognja ali drugih virov mocne toplote. Izdelka NE smete postaviti v blizino okna, kjer lahko vrvice zaluzij ali
zaves zadusijo otroka.

Vedno skrbno zapirajte lopute in pokrove, sicer se lahko prsti ujamejo med Skatlo in pokrov.



Sigurnosne upute
Kutije za pohranu s poklopcima
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Svakako se pridrzavajte sljedecih sigurnosnih uputa. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu nastalu nepridrzavanjem.

Nikada nemojte mijenjati proizvod. Sve promjene ponistavaju jamstvo i proizvod moze postati nesiguran ili, u najgorem slucaju, ¢ak i
opasan.

Nemoijte koristiti predmet kao zamjenske ljestve ili stepenice, postolje, dje¢ju opremu za gimnastiku itd. Mogao bi se prevrnuti. Ako se
ovaj proizvod stavi ispod prozora, moze posluziti kao stepenica za dijete i uzrokovati da dijete ispadne kroz prozor. Pazite da proiz-
vod ne bude postavljen blizu otvorene vatre ili drugih izvora jake topline. Proizvod se NE SMIJE stavljati blizu prozora gdje bi uzad za
sjenila ili zavjese mogla zadaviti dijete.

Zaklopce i poklopce uvijek pazljivo zatvarajte, inaCe bi prsti mogli zapeti izmedu kutije i poklopca.

EST Ohutusjuhised
Klappidega hoiukastid

Jargige alati jargmisi ohutusjuhiseid. Tootja ei vastuta mittejargimisest péhjustatud kahju eest.

Arge kunagi tehke tootes mingeid muudatusi. Muudatused muudavad garantii kehtetuks ja toode vdib muutuda ebaturvaliseks voi
halvimal juhul isegi ohtlikuks.

Arge kasutage toodet redelite vi astmete asendajana, piistikutena, laste vdimlemisvahenditena vms. See vdib imber kukkuda. Kui
see toode asetatakse akna alla, vdib see olla lapse jaoks astmeks ja péhjustada lapse kukkumise aknast valja. Veenduge, et toodet
ei paigutata lahtise tule véi muude intensiivsete soojusallikate lAhedusse. Toodet EI TOHI paigutada akna lahedusse, kus ruloode vdi
kardinate n66rid voivad last Iammatada.

Sulgege klapid ja kaaned alati ettevaatlikult, muidu vdivad sdrmed kasti ja kaane vahele jaada.

LT Saugos instrukcijos
Sandéliavimo dézeés su atvartais

Visada laikykités Siy saugos nurodymy. Gamintojas neatsako uz zalg, atsiradusig dél jy nesilaikymo.

Niekada nedarykite jokiy gaminio pakeitimy. Pakeitimai panaikina garantijg, o gaminys gali tapti nesaugus arba, blogiausiu atveju, net
pavojingas.

Nenaudokite gaminio kaip kopéciy ar laipteliy pakaitalo, estrados, vaiky gimnastikos jrangos ar pan. Jis gali apvirsti. Jei Sis gaminys
padétas po langu, jis gali tarnauti kaip laiptelis vaikui ir sukelti vaiko iSkritimg pro langg. UZtikrinkite, kad gaminys nebdity padétas
Salia atviros liepsnos ar kity intensyvaus kars¢io Saltiniy. Gaminio NEGALIMA statyti prie lango, kur Zaliuziy ar uzuolaidy virvelés gali
uzdusinti vaika.

Visada atidziai uzdarykite atvartus ir dangtelius, kitaip pir$tai gali jsipainioti tarp dézutés ir dangtelio.

Drosibas instrukcijas
Uzglabasanas kastes ar atlokiem

Vienmér ievérojiet $adus drosibas noradijumus. Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusSies to neievéroSanas dél.

Nekada gadijuma neveiciet nekadas izmainas izstradajuma. Izmainas anulé garantiju, un izstradajums var k|at nedroSs vai, sliktakaja
gadijuma, pat bistams.

Neizmantojiet izstradajumu ka kapnu vai pakapienu aizvietotdju, estakadi, bérnu vingroSanas riku vai tamlidzigi. Tas var apgazties.
Ja So izstradajumu novieto zem loga, tas var kalpot kd pakapiens bérnam un izraisit bérna izkriSanu pa logu. Parliecinieties, ka
izstradajums netiek novietots atklatas liesmas vai citu spéciga karstuma avotu tuvuma. Izstradajumu NEDrikst novietot loga tuvuma,
kur zalQziju vai aizkaru auklas var nosmakt bérnu.

Vienmér uzmanigi aizveriet atlokus un vakus, citadi pirksti var iesprast starp lodzinu un vaku.



RU MHCcTpyKuMM no 6e3onacHocTun
Kopobku ansi xpaHeHUs C KpbIWKaMu

KITCHEN AND HOME

Bcerga cobnioparite cneaywouime ykasaHud no ©6e3onacHoCcTu. [MponsBoguTens He HeCET OTBETCTBEHHOCTM 3a yLuep6, BbI3BaHHbIN
HecobnogeHNeM aTmx npasun.

Huvkoraa He BHOCUTE HUKAKUX U3MEHEHWI B n3genue. VIsMeHeHnst aHHynupyroT rapaHTuio, U u3genue MoxeT ctaTb HebesonacHbIM mnu,
B XyALLEM cryyae, Aaxe OnacHbIM.

He ncnonb3yvite nsgenue B ka4ecTBe NECTHULbI NN 3aMeHbI CTYNEeHeK, 3cTakaabl, AETCKOro rMMHacTU4eckoro obopyaoBaHus 1 T.
n. OHO MOXeT ONpPOKMHYTLCA. ECnn noctaBnThb M3genune nog okHOM, OHO MOXET NOCAYXWUTb CTYNEHbKOW Ans pebeHka n NpuBecTu K
€ro nafieHno 3 okHa. Ybegurteco, 4TO n3genune He HaxoguTcs BOMM3NM OTKPLITOrO OrHA UK APYrMX UCTOYHWKOB CUINIBHOIO Harpesa.
Wspenue HEJIb3A cTtaBntb paaoM € OKHOM, e LUHYPbI Xarn3v Unm WTop MoryT 3agylwntb pebeHka.

Bcerga TwaTensHO 3aKkpbiBanTe KPbILWKKW, MHAYe NanbLbl MOFYT NONAcTb MeXAy KOPOOKOW U KPbILLIKOW.

SH Be3begHocHa ynyTcTBa
KyTuje 3a cknaguwterwe ca noknonuuma

O6aBesHo ce npuapxasajTe crieaehux 6e3beaHocHUX ynyTcTasa. Mponasohay Huje OAroBopaH 3a LUTETY y3POKOBaHY
HEMOLUTOBAHEM.

Hukapa He memnsajTe npomnsBod. CBaka NpoMeHa MoHWLLTaBa rapaHumjy 1 Mpon3eog MoXe noctatn HebesbenaH unu, y HajropemM
cry4ajy, Yak u ornacaH.

He kopucTuTe NnpegMeT kao 3aMeHy 3a MepAEBVHE UMK CTENEHULIE, MOCTOMbLE 3a AM3arnuLy, onpemMy 3a AeuYurjy rMMHacTUKy
utg. Morao 61 ga ce npeBpHe. AKO ce OBaj MPoM3BO CTaBM UCMOA NPOo30pa, MOXe AenoBaTth Kao cTeneHunua 3a gete u
npoy3poKoBaTu Aa AeTe nagHe Kpo3 Npo3op. YBepuUTe ce Ja ce Npov3Bo4 He NocTaBiba Onn3y oTBOpeHEe BaTpe MUnu Apyrux
nsBopa jake Tonnote. MNMponssog HE CME pa ce noctaBrba 6nm3y nposopa rae 6uv rajtaHy unm 3aBece Mornuv a 3ajaBe ferTe.

YBeK NaXrbMBO 3aTBOPUTE MOKIOMLE U NOKIonue, nHaye ou ce NPCTU MOIMK 3arnasnT n3mehy Kytuje 1 noknonua.



